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ZAŁĄCZNIK 

KONKLUZJE RADY W SPRAWIE 

JEDNOLITEGO RYNKU Z KORZYŚCIĄ DLA WSZYSTKICH 

 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ: 

PRZYWOŁUJĄC: 

- konkluzje Rady Europejskiej z 23 marca 2023 r.1, w których wezwano do podjęcia 

ambitnych działań w celu ukończenia budowy jednolitego rynku; 

- konkluzje Rady Europejskiej z 29 i 30 czerwca 2023 r.2, w których wezwano do 

przedstawienia niezależnego sprawozdania wysokiego szczebla na temat przyszłości 

jednolitego rynku oraz zachęcono przyszłe prezydencje Rady i Komisję do czynienia 

postępów w tych pracach w konsultacji z państwami członkowskimi; 

- konkluzje z nadzwyczajnego posiedzenia Rady Europejskiej z 17 i 18 kwietnia 2024 r. 

w sprawie nowego ładu na rzecz konkurencyjności, w szczególności apel o opracowanie do 

czerwca 2025 r. nowej horyzontalnej strategii na rzecz jednolitego rynku3; 

- opinię rozpoznawczą Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego „Nowa 

europejska strategia na rzecz rynku wewnętrznego”4, przyjętą na jego sesji plenarnej 17 i 18 

stycznia 2024 r.; 

                                                 
1 Dok. EUCO 4/23. 
2 Dok. EUCO 7/23. 
3 Dok. EUCO 12/24. 
4 Dok. INT/1043 – EESC-2023-03693-00-00-AC-TRA (PL). 



 

 

10298/24   mb/JP/jdg 3 

ZAŁĄCZNIK COMPET.1  PL 
 

- komunikat Komisji pt. „Roczne sprawozdanie dotyczące jednolitego rynku 

i konkurencyjności za 2024 r.”5, w którym prześledzono wyniki dotyczące dziewięciu 

czynników przedstawionych w komunikacie Komisji „Długoterminowa konkurencyjność 

UE: perspektywa na przyszłość po 2030 r.”6 oraz postępy w osiąganiu celów określonych 

w tymże komunikacie i w komunikacie Komisji pt. „30-lecie jednolitego rynku”7; 

I. Potrzeba nowej horyzontalnej strategii na rzecz jednolitego rynku 

1. ZWRACA UWAGĘ na centralną rolę jednolitego rynku jako czynnika napędowego integracji 

europejskiej, zrównoważonego i inkluzywnego wzrostu, a także globalnej siły Unii. 

W związku z tym PODKREŚLA potrzebę w pełni funkcjonującego jednolitego rynku jako 

jednego z podstawowych warunków wstępnych długoterminowej konkurencyjności 

i dobrobytu w celu osiągnięcia sprawiedliwej zielonej i cyfrowej transformacji, 

z zapewnieniem równych warunków działania, aby nie pozostawiać nikogo w tyle. KŁADZIE 

NACISK na konieczność uwzględnienia w nowej horyzontalnej strategii na rzecz jednolitego 

rynku konkretnych działań służących dalszej integracji, usunięciu nieuzasadnionych lub 

nieproporcjonalnych barier – zwłaszcza dla usług – oraz zapobieganiu ograniczeniom 

w swobodnym przepływie. PODKREŚLA, że w pełni funkcjonujący jednolity rynek musi 

opierać się na zasadzie pomocniczości i proporcjonalności; 

2. PRZYPOMINA, że aby utrzymać bezpieczeństwo gospodarcze, odporność i konkurencyjność 

Unii, potrzebne są dalsze prace na rzecz ożywienia społecznej gospodarki rynkowej Unii i jej 

bazy przemysłowej, dalszego wzmocnienia konektywności Unii i zwiększenia odporności jej 

łańcuchów dostaw, a także wzmocnienia jej wiodącej pozycji technologicznej i atrakcyjności 

jako miejsca prowadzenia działalności biznesowej i rynku pracy, na którym MŚP mogą 

wprowadzać innowacje, zwiększać skalę działalności i prosperować. PODKREŚLA, że 

należy nadać jednolitemu rynkowi strategiczną wizję geopolityczną, aby zagwarantować 

osiągnięcie tych celów i jego strategiczną autonomię, przy jednoczesnym zachowaniu 

otwartej gospodarki i osiągnięciu neutralności klimatycznej; 

                                                 
5 Dok. ST 6622/24. 
6 Dok. ST 7604/23. 
7 Dok. ST 7278/23. 
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3. ZAZNACZA, że dalsza integracja jednolitego rynku umożliwi Unii utrzymanie wiodącej 

pozycji w zakresie ochrony środowiska i poszanowania praw człowieka. ZWRACA UWAGĘ 

na to, ryzyka związane z zaniechaniem działań w dziedzinie środowiska oraz ryzyka 

klimatyczne będą miały niekorzystny wpływ na jednolity rynek. PODKREŚLA zasadniczą 

rolę, jaką jednolity rynek, w oparciu o Europejski Zielony Ład, może odegrać w czerpaniu 

połączonych korzyści ze zrównoważoności i konkurencyjności; 

4. KŁADZIE NACISK na kluczową rolę polityki spójności w pobudzaniu długoterminowego 

zrównoważonego wzrostu oraz promowaniu pozytywnej konwergencji i spójności 

gospodarczej, terytorialnej i społecznej. PODKREŚLA, że solidny jednolity rynek idzie 

w parze z polityką spójności, która zmniejsza dysproporcje społeczne i regionalne, 

umożliwiając wszystkim regionom, obywatelom, konsumentom i przedsiębiorstwom, 

w szczególności MŚP, czerpanie korzyści z jednolitego rynku; 

5. POTWIERDZA znaczenie jednolitego rynku dla przyszłych procesów rozszerzenia w ramach 

szerszej koncepcji stopniowej integracji; 

6. PRZYPOMINA, że jednolity rynek musi zapewniać inkluzywne rozwiązania, 

i DOSTRZEGA, jak istotny jest dostęp do wysokiej jakości i przystępnych cenowo usług 

świadczonych w interesie ogólnym, w szczególności w przypadku niedoskonałości rynku, 

oraz zwracanie uwagi na regiony najbardziej oddalone, wyspiarskie i słabiej połączone lub 

rozwinięte, aby zwiększyć zaufanie obywateli, pracowników, konsumentów i przedsiębiorstw 

do jednolitego rynku. W tym względzie PODKREŚLA znaczenie inwestycji w te usługi 

i dostępu do nich; 

7. Z ZADOWOLENIEM PRZYJMUJE impuls nadany dzięki niezależnemu sprawozdaniu 

wysokiego szczebla przygotowanemu przez Enrica Lettę pt. „Much more than a market” 

(Znacznie więcej niż rynek)8, które wniesie wkład w dyskusję na temat priorytetów kolejnego 

cyklu legislacyjnego (2024–2029), i OCZEKUJE na sprawozdanie w sprawie 

konkurencyjności Europy, które przedstawi Mario Draghi; 

                                                 
8 https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24s m/much-more-than-a-market-report-by-

enrico-letta.pdf 

https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-letta.pdf
https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-letta.pdf
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II. Działania na rzecz spójnych, efektywnych i nieulegających dezaktualizacji ram 

regulacyjnych 

8. PODKREŚLA potrzebę pilnego i ambitnego uproszczenia unijnych ram regulacyjnych (fr. 

choc de simplification) w celu zagwarantowania faktycznej równości warunków działania, 

zapewnienia otoczenia przyjaznego dla biznesu oraz wspierania inwestycji i konkurencji, 

a także badań naukowych i innowacji, przy jednoczesnym wzmacnianiu unijnych norm 

środowiskowych i społecznych, w tym ochrony konsumentów; 

Wykorzystanie możliwości obecnego systemu 

9. WZYWA Komisję i państwa członkowskie do dalszego wzmacniania swobodnego przepływu 

towarów i usług na jednolitym rynku poprzez harmonizację i wzajemne uznawanie; 

10. APELUJE do Komisji i państw członkowskich o zniesienie zbędnych obowiązków 

administracyjnych i zapobieganie ich powstawaniu, w tym do kontynuowania inicjatywy 

Komisji mającej na celu ograniczenie wymogów sprawozdawczych o co najmniej 25 %, 

w szczególności w odniesieniu do MŚP, przy jednoczesnym zapewnieniu, aby opcje 

uproszczenia i redukcji nie powodowały rozdrobnienia jednolitego rynku ani nie zagrażały 

celom polityki Unii oraz normom środowiskowym i społecznym; 

11. ZAZNACZA, że skuteczność ram regulacyjnych zależy od ich prawidłowego i terminowego 

wdrożenia i egzekwowania. Mając to na uwadze, WZYWA Komisję i państwa członkowskie 

do usprawnienia, wzmocnienia i wykorzystania w pełni potencjału wszystkich istniejących 

narzędzi politycznych i narzędzi egzekwowania. PODKREŚLA, że należy zapewnić 

podejmowanie bardziej efektywnych działań następczych względem barier strukturalnych 

zidentyfikowanych przez system SOLVIT i przez Grupę Zadaniową ds. Egzekwowania 

Przepisów dotyczących Jednolitego Rynku (SMET). WZYWA Komisję i państwa 

członkowskie, by skoncentrowały swoje wysiłki na egzekwowaniu obowiązującego 

prawodawstwa, w tym na zapobieganiu zbędnym regulacjom i eliminowaniu takich regulacji. 

KŁADZIE NACISK na potrzebę określania możliwych do osiągnięcia celów i realistycznych 

terminów wdrożenia nowych aktów ustawodawczych; 

12. ZACHĘCA Komisję do dalszego stałego monitorowania stanu jednolitego rynku 

i konkurencyjności w ramach rocznego cyklu polityki oraz do wskazywania utrzymujących 

się problemów, którymi należałoby się zająć. SUGERUJE uwzględnienie długoterminowych 

celów i wyników w rocznym sprawozdaniu dotyczącym jednolitego rynku 

i konkurencyjności; 
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Torowanie drogi do lepszych uregulowań prawnych 

13. PODKREŚLA, że stosownym inicjatywom ustawodawczym, a także aktom wykonawczym 

i delegowanym, co do których oczekuje się, że będą miały znaczący wpływ, powinna 

towarzyszyć terminowa, spójna i wysokiej jakości ocena skutków ex ante, która spełnia 

wszystkie mające zastosowanie kryteria. WZYWA Komisję do przestrzegania następujących 

zasad: 

(i) zapewniania, w sposób zintegrowany i pragmatyczny, synergii poszczególnych 

weryfikacji dokonywanych w ramach ocen skutków, w szczególności sprawdzianów 

gospodarczych, społecznych i środowiskowych, sprawdzianu konkurencyjności i testu 

MŚP, ze szczególnym uwzględnieniem wymiaru regionalnego, terytorialnego 

i lokalnego, w tym w odniesieniu do regionów najbardziej oddalonych lub słabiej 

rozwiniętych; 

(ii) systematycznego uwzględniania skumulowanych skutków nowych obowiązków, w tym 

na szczeblu państw członkowskich, a także unikania powielania przepisów lub 

niespójnych przepisów, szczególnie na szczeblu sektorowym, przy jednoczesnym 

zachowaniu i wzmacnianiu unijnych norm środowiskowych i społecznych, w tym 

ochrony konsumentów; 

(iii) rozważania dynamicznych ocen i weryfikacji skutków, które wyjaśniają i umożliwiają 

jak najdokładniejszy pomiar wpływu wariantów strategicznych; 

(iv) oceniania, w stosownych przypadkach, norm w zakresie zdrowia, środowiska i praw 

człowieka mających zastosowanie w Unii i w państwach trzecich, zgodnie 

z międzynarodowymi zobowiązaniami Unii i wymogami WTO; 

14. PRZYPOMINA o tym, jak istotny jest wkład pochodzący z wczesnych i odpowiednich 

konsultacji z partnerami społecznymi, społeczeństwem obywatelskim i zainteresowanymi 

stronami w kontekście inicjatyw Komisji, z poszanowaniem zasady jednorazowości 

w odniesieniu do gromadzenia kluczowych informacji. KŁADZIE NACISK na potrzebę 

jakościowych zaproszeń do zgłaszania uwag; 
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15. PODKREŚLA, że środki dotyczące jednolitego rynku powinny opierać się na faktach 

i potrzebach przedsiębiorstw, pracowników i obywateli oraz prowadzić do konkretnych 

działań mających na celu usunięcie nieuzasadnionych lub nieproporcjonalnych barier 

i zapobieganie im, w tym dalsze eliminowanie barier technicznych w handlu na jednolitym 

rynku. Z ZADOWOLENIEM PRZYJMUJE cenne uwagi zainteresowanych stron na temat 

konkretnych barier, które napotykają w praktyce, i WZYWA Komisję do dogłębnego 

przeanalizowania tych uwag na potrzeby nowej strategii; 

16. PODKREŚLA, że klauzule eksperymentalne i piaskownice regulacyjne są użytecznymi 

instrumentami na potrzeby proinnowacyjnych, opartych na dowodach i odpornych ram 

regulacyjnych, które mogą pobudzać konkurencyjność. ZAZNACZA, że klauzule 

eksperymentalne i piaskownice regulacyjne muszą być zgodne w szczególności z zasadą 

ostrożności i pozytywnie przyczyniać się do integracji jednolitego rynku; 

Opieranie się na zasadach jednolitego rynku 

17. PODKREŚLA potrzebę zagwarantowania warunków ramowych, które umożliwią MŚP 

wprowadzanie innowacji, zwiększanie skali działalności i prosperowanie, a także potrzebę 

zapewnienia otoczenia przyjaznego dla biznesu, które pozwoli przedsiębiorstwom, 

a zwłaszcza MŚP, na pełne korzystanie z możliwości jednolitego rynku, w tym poprzez 

promowanie zasady „najpierw myśl na małą skalę”, szczególnie przy opracowywaniu nowych 

przepisów i ocenie istniejącego prawodawstwa, oraz zasady jednorazowości przy 

gromadzeniu informacji. ZAZNACZA, że wysoka inflacja ma wpływ na próg stosowany do 

kwalifikowania przedsiębiorstw jako MŚP, którym to progiem należy się zająć; 

18. KŁADZIE NACISK na znaczenie stosowania narzędzi cyfrowych poprzez 

usystematyzowanie podejścia zakładającego domyślną cyfrowość. UZNAJE potencjał, jaki 

ma cyfryzacja procesów dla uproszczenia przestrzegania przepisów, np. w dziedzinie 

uznawania kwalifikacji zawodowych i transgranicznego świadczenia usług. Mając to na 

uwadze, WZYWA państwa członkowskie, by zintensyfikowały wdrażanie jednolitego portalu 

cyfrowego i swój udział w przyszłym europejskim portfelu tożsamości cyfrowej; 

19. WZYWA Komisję do skutecznego zajęcia się – z korzyścią dla konsumentów 

i przedsiębiorstw – nieuczciwymi praktykami handlowymi, takimi jak podwójna jakość 

środków spożywczych, oraz zakłócającą rynek transgraniczną działalnością między 

przedsiębiorstwami. APELUJE o zapewnienie konsumentom skutecznej ochrony 

i wzmocnienie ich pozycji, tak by mogli aktywnie przyczyniać się do sprawiedliwej zielonej 

i cyfrowej transformacji; 
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III. Zwiększenie potencjalnych korzyści płynących z jednolitego rynku 

Inwestowanie w sprawiedliwą zieloną i cyfrową transformację 

20. Zapewniając równe warunki działania na jednolitym rynku i promując je globalnie, 

PODKREŚLA jednocześnie, że konieczne jest uruchomienie połączonego finansowania 

zarówno prywatnego, jak i publicznego, w tym utworzenie prawdziwie zintegrowanych 

europejskich rynków kapitałowych, aby wspierać sprawiedliwą zieloną i cyfrową 

transformację oraz stymulować potencjał wzrostu europejskich przedsiębiorstw, oraz że 

budżet Unii i grupa EBI nadal odgrywają istotną rolę. KŁADZIE NACISK na pilną potrzebę 

podniesienia globalnej konkurencyjności i atrakcyjności Unii; 

21. ZWRACA SIĘ do Komisji, by przeprowadziła dogłębną analizę istniejących ram 

ustawodawczych dotyczących zamówień publicznych na rzecz odpornych i zrównoważonych 

zamówień publicznych oraz skutecznej konkurencji, aby ocenić, czy konieczny jest przegląd 

w trakcie kadencji 2024–2029 w świetle głównych zobowiązań podjętych przez UE na rzecz 

osiągnięcia jej celów zrównoważonego rozwoju do 2030 r., przy jednoczesnym promowaniu 

sprawiedliwego traktowania europejskich dostawców; 

Działania na rzecz usług transgranicznych i wspieranie wysokiej jakości miejsc pracy 

22. PODKREŚLA, że w dziedzinie usług istnieją znaczne niewykorzystane możliwości. 

AKCENTUJE potrzebę wyeliminowania rozdrobnienia i uproszczenia przepisów dotyczących 

transgranicznego świadczenia usług, nie tylko tych objętych zakresem dyrektywy usługowej, 

aby w pełni wykorzystać możliwości oferowane przez sektor usług, przy jednoczesnym 

zapewnieniu praw pracowniczych, poprzez: 

(i) skoncentrowanie się na usługach horyzontalnych i istotnych z ekonomicznego punktu 

widzenia, zwłaszcza w odniesieniu do usług świadczonych w ramach zawodów 

regulowanych i usług dla przedsiębiorstw, w świetle procesu serwicyzacji; 

(ii) zapewnienie konkretnych działań wraz z konkretnymi krokami w celu usunięcia barier 

w odniesieniu do usług we wszystkich ekosystemach i odpowiednich sektorach; 

23. ZWRACA UWAGĘ na cenny wkład gospodarki społecznej we wzmocnienie jednolitego 

rynku poprzez uczynienie sprawiedliwej zielonej i cyfrowej transformacji bardziej 

inkluzywną i zakorzenienie jej w społecznościach lokalnych; 
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24. PODKREŚLA, jak ważne jest połączenie zrównoważonego wzrostu i konkurencyjności 

z należytymi warunkami pracy, postępem społecznym i równością szans, poprzez wzmożenie 

tempa realizacji głównych celów na 2030 r.; 

25. PRZYWOŁUJE konkluzje Rady w sprawie rocznej analizy zrównoważonego wzrostu 

gospodarczego 2023 i wspólnego sprawozdania o zatrudnieniu9, w których to konkluzjach 

podkreślono, jak ważne jest prowadzenie polityk zgodnie z wytycznymi dotyczącymi 

zatrudnienia i z zasadami Europejskiego filaru praw socjalnych, z należytym uwzględnieniem 

odnośnych kompetencji oraz zasad pomocniczości i proporcjonalności, w świetle obecnych 

i przyszłych wyzwań; 

26. PRZYPOMINA o znaczeniu dostępności, rozwoju i zatrzymywania wysoko 

wykwalifikowanej siły roboczej dla dalszej poprawy funkcjonowania jednolitego rynku 

i zapobiegania niedoborom siły roboczej. W związku z tym WZYWA Komisję i państwa 

członkowskie do zapewnienia wszystkim dostępu do wysokiej jakości i inkluzywnych 

edukacji, szkoleń, zmiany i podnoszenia kwalifikacji oraz uczenia się przez całe życie, do 

promowania wysokiej jakości miejsc pracy i poprawy warunków pracy, przy jednoczesnym 

zapewnieniu sprawiedliwej i skutecznej mobilności zawodowej oraz uznawania kwalifikacji 

zawodowych w Unii. KŁADZIE NACISK na potrzebę wspierania wzmocnionych rokowań 

zbiorowych i dialogu społecznego oraz rolę partnerów społecznych w celu zapewnienia 

elastycznego i inkluzywnego przystosowania się do przyszłych zmian na europejskim rynku 

pracy, takich jak zmiany demograficzne; 

27. PODKREŚLA potrzebę umieszczenia badań naukowych, innowacji i edukacji w centrum 

jednolitego rynku, przy poszanowaniu kompetencji państw członkowskich, aby wzmocnić 

skuteczniejszą waloryzację wiedzy, jej oddziaływanie społeczne i absorpcję rynkową poprzez 

wykorzystanie dźwigni oferowanej przez inwestycje w dziedzinie badań naukowych 

i innowacji; 

Promowanie odpornych łańcuchów dostaw w obrębie Unii i na świecie 

28. ZWRACA UWAGĘ na potencjał zwiększonego swobodnego przepływu materiałów, 

produktów i usług powstały dzięki wzmocnieniu unijnej gospodarki o obiegu zamkniętym, 

w szczególności poprzez zajęcie się stosownymi wąskimi gardłami w przemyśle recyklingu. 

W tym względzie WZYWA do zapewnienia – zgodnie z zasadami WTO – równości 

warunków działania, w ramach której produkty przywożone na jednolity rynek spełniają 

wszystkie odpowiednie normy w zakresie zdrowia ludzi, roślin i zwierząt oraz w zakresie 

środowiska, poprzez skuteczne wdrażanie i egzekwowanie stosownych przepisów, takich jak 

rozporządzenie w sprawie ekoprojektu; 

                                                 
9 Dok. ST 6681/23 + COR 1 
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29. PODKREŚLA, że dobrze prosperująca i neutralna dla klimatu Unia potrzebuje 

konkurencyjnego przemysłu o silnej bazie produkcyjnej, zakorzenionej w w pełni 

funkcjonującym jednolitym rynku, przy jednoczesnym utrzymaniu faktycznej równości 

warunków działania. WZYWA do opracowania kompleksowych, przyszłościowych 

i proaktywnych ram europejskiej polityki przemysłowej, aby pomóc w budowaniu zielonej, 

cyfrowej i odpornej przyszłości Europy; 

30. ZAZNACZA, że monitorowanie, przewidywanie i ograniczanie ryzyk w łańcuchu dostaw, 

zajmowanie się strategicznymi zależnościami i zapewnianie bezpieczeństwa gospodarczego 

mają zasadnicze znaczenie dla Unii; 

31. KŁADZIE NACISK na znaczenie prowadzenia ambitnej, solidnej, otwartej i zrównoważonej 

polityki handlowej, która umożliwia zawieranie uczciwych umów handlowych, otwiera rynki 

państw trzecich na europejskie przedsiębiorstwa, broni interesów Unii, umożliwia rozwój 

odpornych i niezawodnych łańcuchów dostaw i gwarantuje faktyczną równość warunków 

działania oraz stwarza możliwości w zakresie wzajemnego dostępu do rynku. PODKREŚLA 

potrzebę wzmocnienia wielostronnego, otwartego i opartego na zasadach systemu 

handlowego, którego centralnym elementem jest WTO; 

32. ZWRACA UWAGĘ na potrzebę dalszego rozwijania strategicznego podejścia Unii do 

międzynarodowej normalizacji10, aby Unia stała się globalnym liderem w ustanawianiu norm, 

przy jednoczesnym wspieraniu wiodącej roli w zakresie kluczowych technologii, zwłaszcza 

w kontekście sprawiedliwej zielonej i cyfrowej transformacji. Aby promować opracowywanie 

norm zapewniających w przyszłości praktyczne rozwiązania oparte na zasadach rynkowych 

i na nowych ramach ustawodawczych, WZYWA Komisję do: 

(i) monitorowania zmian w europejskim systemie normalizacji i usprawnienia jego 

funkcjonowania, w tym terminowego ogłaszania zharmonizowanych norm w Dzienniku 

Urzędowym UE; 

(ii) promowania aktywniejszego udziału organów notyfikowanych i europejskich 

organizacji normalizacyjnych, a także zainteresowanych stron mających wpływ na 

normy międzynarodowe, w szczególności europejskich przedsiębiorstw, w tym MŚP; 

(iii) wspierania europejskiego środowiska biznesu, w tym MŚP, w skoordynowanym 

opracowywaniu wysokiej jakości norm na szczeblu międzynarodowym, zgodnie 

z zasadami WTO; 

                                                 
10 COM(2022) 31 final. 
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IV. Wezwanie do wspólnego działania 

33. WZYWA Komisję, Radę i państwa członkowskie do podjęcia działań następczych w związku 

z niniejszymi konkluzjami Rady z myślą o stałej poprawie i integracji jednolitego rynku 

w ramach rocznego cyklu polityki na rzecz jednolitego rynku i konkurencyjności. ZWRACA 

SIĘ do Komisji, by działała w oparciu o udoskonalone roczne sprawozdanie dotyczące 

jednolitego rynku i konkurencyjności, które odzwierciedla praktyki i wyzwania dotyczące 

przedsiębiorstw i obywateli; 

34. APELUJE DO Komisji o przyjęcie do czerwca 2025 r. nowej horyzontalnej strategii na rzecz 

zmodernizowanego jednolitego rynku w celu zmniejszenia rozdrobnienia i ukończenia 

budowy jednolitego rynku we wszystkich obszarach polityki, w tym planu działania 

zawierającego jasne harmonogramy i etapy pośrednie pilnych i konkretnych działań we 

wszystkich obszarach polityki, w oparciu o fakty i potrzeby zgłoszone przez przedsiębiorstwa, 

partnerów społecznych, zainteresowane strony i obywateli, ze szczególnym uwzględnieniem 

zbędnych, niespójnych lub uciążliwych przepisów; 

35. ZWRACA SIĘ do Komisji o opracowanie technicznych i rzeczowych analiz zaleceń 

zawartych w sprawozdaniu wysokiego szczebla we wszystkich odpowiednich obszarach 

polityki oraz zwraca się do państw członkowskich i Komisji o dogłębną analizę tych zaleceń 

i sformułowanie kluczowych zaleceń. Obecna i przyszła prezydencja Rady będą kontynuować 

prace nad sformułowanymi zaleceniami na podstawie tych analiz z myślą o stworzeniu 

obszaru bez granic wewnętrznych, w którym zapewniony jest swobodny przepływ towarów, 

osób, usług i kapitału z korzyścią dla wszystkich; 

36. ZWRACA SIĘ do kolejnych prezydencji Rady o zapewnienie działań następczych w związku 

z niniejszymi konkluzjami w ścisłej koordynacji z odpowiednimi grupami roboczymi. 
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